


Player : ________________________________ Handicap : ________ Game Format : ________________________________

Hole 1 2 3 4 5 6 7 8 9 Out 10 11 12 13 14 15 16 17 18 In Out Total SSS Slope

Black
389

329 166 518 357 601 395 130 514 3399 374 565 418 172 308 167 337 346 383 3070 3399 6469 75 155
359

White 359 304 140
488

334 573 365 126 467 3156 333 544 372 151 283 145 302 327 366 2823 3156 5979 72 145
455

Yellow 327 276 117 425
291

532 329 120 449 2866 295 515 361 126 226 112 280 279 348 2542 2866 5448 69 124
254

Red 222 223 94
397

223 490 297 66
370

2428 271 470 303 94 187 96 229
213

304 2167 2428 4595 71 129
334 416 196

Stroke Index 3 8 12 10 9 6 14 18 4 7 2 5 11 17 13 15 16 1

Par 4 4 3 5 4 5 4 3 5 37 4 5 4 3 4 3 4 4 4 35 37 72 Gross Net

Score +/- Par

Player 1

Player 2

Player 3 Date : _________

Player 4

Marker Time : _________

Marker Signature:___________________________________________ Player Signature : ___________________________________________
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Toutes les distances sont marquées sur les têtes d’asperseurs depuis le 
centre du green.
All distances are marked on sprinkler heads in meters to the center of the 
green.
 
Merci de rester sur les routes dédiées au golf cart autour des aires de départ 
et des greens.
Please stay on the cart path around the tees and greens.
 
Merci de relever vos pitchs sur les greens.
Please repair your pitch marks on the greens.
 
Merci de respecter tous les panneaux de signalisation présents sur le parcours.
Please respect all signage on the course.
 
RÉGLES LOCALES / LOCAL RULES
 
Couleur des piquets
Les obstacles frontaux sont délimités par les piquets jaunes et les obstacles 
latéraux par les piquets rouges. 

Stake markings
Water hazards are defined by yellow stakes. Lateral water hazards are 
defined by red stakes. 

Hors limites
Définis par des piquets blancs. Si la balle se trouve après le piquet elle est 
considérée comme hors jeu.

Out of bounds
The boundaries of the golf course are marked with white posts. A ball lying 
beyond the boundary line is deemed to be out of bounds.
 
Zones de protection environnementales (piquet bleu)
Si votre balle se trouve dans cette zone, vous devez utiliser la dropping zone 
prévue à cet effet avec 1 coup de pénalité.

Environmentally sensitive areas (blue stake)
If your ball is in these areas you shoud under penalty of 1 shot proceed to 
the designed drop zone.

Les ruines à gauche du green sur le trou no 6
Ce sont des obstructions inamovibles. 
Vous pouvez vous dégager sans pénalité en application de la règle 24-2

Ruins on hole 6 
They are deemed immovable obstructions with relief taken accordingly,  
with no penalty (rules 24-2)
 
Obstructions inamovibles
Les routes pour les voiturettes, les bouches d’arrosage, les panneaux 
d’irrigation, fournitures du parcours sont des obstructions inamovibles  
(la règle 24-2 s’applique).

Immovable obstructions
All carts paths, golf course furniture, sprinkler heads and irrigation control 
boxes are immovable obstructions. Relief should be taken under (rule 24-2)
 
“Waste” bunker
Dans les zones de sables ‘waste bunker’ reconnaissable sans râteau 
les joueurs peuvent adresser le club normalement et faire des coups d’essais. 

Players may ground their clubs without penalty in the natural, unmaintained 
Waste bunker areas recognizable without bunker rakes. 
 
Bunker avec rateau / with rakes
Les pierres dans les bunkers sont des obstructions amovibles.  
Application de la règle 24.1

Stones may be removed from bunkers. Under rules 24.1

Ile aux Cerfs Golf Club
Ile aux Cerfs, Trou d’Eau Douce 
Mauritius
Telephone + 230 402 7720
info@iacgolf.mu
www.ileauxcerfsgolfclub.com


